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Chapter 16 
 

In his fierce prophecies to a complacent Jerusalem, Amos uses metaphors to emphasize the 
seriousness and immediacy of the Lord's punishment.  
 
3 εἰ πορεύσονται δύο ἐπὶ τὸ αὐτὸ καθόλου ἐὰν µὴ γνωρίσωσιν ἑαυτούς;  
4 εἰ ἐρεύξεται λέων ἐκ τοῦ δρυµοῦ αὐτοῦ θήραν οὐκ ἔχων; εἰ δώσει σκύµνος φωνὴν 
αὐτοῦ ἐκ τῆς µάνδρας αὐτοῦ καθόλου ἐὰν µὴ ἁρπάσῃ τι;  
5 εἰ πεσεῖται ὄρνεον ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ ἰξευτοῦ; εἰ σχασθήσεται παγὶς ἐπὶ τῆς γῆς 
ἄνευ τοῦ συλλαβεῖν τι;  
6 εἰ φωνήσει σάλπιγξ ἐν πόλει καὶ λαὸς οὐ πτοηθήσεται; εἰ ἔσται κακία ἐν πόλει ἣν 
κύριος οὐκ ἐποίησεν;  
7 διότι οὐ µὴ ποιήσῃ κύριος ὁ θεὸς πρᾶγµα, ἐὰν µὴ ἀποκαλύψῃ παιδείαν αὐτοῦ 
πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ τοὺς προφήτας.  
8 λέων ἐρεύξεται, καὶ τίς οὐ φοβηθήσεται; κύριος ὁ θεὸς ἐλάλησεν, καὶ τίς οὐ 
προφητεύσει;  

(Ἀµώς  3.3-8)  
 
ἄνευ +gen. ʺwithoutʺ 
ἀποκαλύψῃ ʺhe revealsʺ  
ἁρπάσῃ ʺ he snatchesʺ  
γνωρίσωσιν ʺthey knowʺ  
διότι οὐ µή ʺof course notʺ  
δρυµός –οῦ ὁ ʺwoodsʺ  
δίδωµι, δώσω ʺgiveʺ   
ἐαν = εἰ ʺifʺ  
ἑαυτούς ʺthemselvesʺ  
εἰ = introduces an impatient question 
ἐρεύγοµαι ʺsurgeʺ  
ἔχων + acc. ʺwithʺ 
θήρα –ας ἡ ʺbeast, preyʺ  
ἰξευτής –οῦ ὁ ʺbird catcherʺ  
καθόλου ʺin generalʺ  
κακία –ας ἡ ʺevilʺ  
κύριος –ου ὁ ʺlordʺ  
λαλέω ʺspeakʺ  
λαός –οῦ ὁ ʺthe peopleʺ  
λέων, λέοντος ὁ ʺlionʺ  
µάνδρα –ας ἡ ʺdenʺ  

ὄρνεον –ου τό ʺbirdʺ  
παγίς, παγίδος ἡ ʺsnare, trapʺ  
παιδεία –ας ἡ ʺtraining, planʺ  
πίπτω, πεσοῦµαι, ἔπεσον ʺfallʺ  
ποιέω ʺdo, makeʺ  
 ποιήσῃ ʺdoesʺ 
πρᾶγµα –ατος τό ʺbusiness, activityʺ  
προφητεύω ʺprophesyʺ 
προφήτης –ου ὁ ʺprophetʺ  
πτοέω, πτοήσω, ἐπτοίησα, -, ἐπτοίηµαι, 

ἐπτοιήθην ʺterrify, scareʺ  
σάλπιγξ, σάλπιγγος ἡ ʺtrumpetʺ  
σκύµνος –ου ὁ ʺlion cubʺ  
συλλαµβάνω, -λήψοµαι, -έλαβον ʺcaptureʺ  
σχάζω, σχάσω, ἔσχασα, -, -, ἐσχάσθην ʺleaveʺ  
τι ʺsomethingʺ  
τίς ʺwho?ʺ 
φοβέοµαι, φοβήσοµαι, ἐφοβησάµην, 
 πεφόβηµαι, ἐφοβήθην “fear” 
φονέω ʺmake a soundʺ 
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